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INSTRUKCJA WYPEŁNIANIA KARTY 

PRZYJAZDU DLA PODRÓŻUJĄCYCH  

DO INDONEZJI 

 

 
Wszyscy turyści są zobowiązani dokonać rejestracji wjazdu na 3 dni przed wylotem do Indonezji. 

 

W celu uzupełnienia Karty Przyjazdu (All Indonesia Arrival Card) wejdź na stronę internetową:  

https://allindonesia.imigrasi.go.id/ 

 

Po wypełnieniu wniosku otrzymasz potwierdzenie w postaci kodu QR. Kod QR wydrukuj lub zapisz 

w urządzeniu mobilnym. Z uwagi na konieczność okazania kodu QR, należy mieć go przy sobie na lotnisku 

i w samolocie. Nie należy umieszczać wydrukowanego kodu QR w bagażu rejestrowanym. 

 
 

 
1. Przed przystąpieniem do wypełniania formularza zalecamy zmianę języka na angielski (English) w prawym 

górnym rogu. 
 

 

https://allindonesia.imigrasi.go.id/


 
 

Aby rozpocząć wybierz pole Foreign Visitor  

 

2.   Dane osobowe (Personal Information) 

 

 
Passport/Country/Region – kraj wydania paszportu, wybierz z listy (POLAND – Polska) 

Full Name – pełne imię/imiona i nazwisko zgodnie z paszportem, wpisz 

Date of Birth (DD/MM/YYYY) – data urodzenia (dzień/miesiąc/rok), wpisz lub wybierz z kalendarza 

Country/Place of Birth – kraj/miejsce urodzenia, wybierz z listy (POLAND – Polska) 

Gender – płeć, zaznacz: MALE – męska lub FEMALE – żeńska 

Passport Number – numer paszportu, wpisz 

Date of Passport Expiry – data ważności paszportu, wpisz lub wybierz z kalendarza 

Mobile Number – numer telefonu, wybierz numer kierunkowy kraju i wpisz swój numer telefonu 

Email – adres email, wpisz 



Aby uzupełnić dane kolejnego podróżnego, wybierz pole Add Traveller w prawym dolnym rogu. 

 

Po wpisaniu danych osobowych kliknij w Next 

 

 

3.    Szczegóły podróży (Travel Details) 

 

 
Arrival Date to Indonesia (DD/MM/YYYY) – data przyjazdu do Indonezji (dzień/miesiąc/rok), wpisz lub 

wybierz z kalendarza 

 

Departure Date from Indonesia (DD/MM/YYYY) – data wyjazdu z Indonezji (dzień/miesiąc/rok), wpisz lub 

wybierz z kalendarza 

 

Do you already have a Visa or KITAS/KITAP? – Czy posiadasz już wizę lub KITAS/KITAP?  

Zaznacz Yes – tak lub No – nie 

 

Jeśli wybrano Yes należy uzupełnić numer dokumentu w polu Enter Visa or KITAS/KITAP number 

 

Wizę można uzyskać na lotnisku po przylocie do Indonezji. 

 

Aby przejść do kolejnej strony kliknij w Next 

 

4.    Środek transportu i adres (Mode of Transportation & Address) 

 

 
 

Mode of Transport – środek transportu, wybierz z listy: AIR – lotniczy 

Purpose of Travel – cel podróży, wybierz z listy: HOLIDAY/SIGHTSEEING/LEISURE (wakacje, zwiedzanie, 

wypoczynek) 

Place of Arrival – miejsce lądowania, wybierz docelowy port lotniczy 

Type of Air Transport – rodzaj transportu lotniczego, wybierz z listy: COMMERCIAL FLIGHT (lot 

komercyjny/rejsowy) 

Flight Name – nazwa linii lotniczych, wybierz z listy 

Flight Number – numer lotu, wpisz 



Address in Indonesia – adres w Indonezji 

 

Residence Type – typ zakwaterowania, wybierz z listy: HOTEL 

Name of Hotel – nazwa hotelu, wyszukaj i wybierz z listy 

 

W przypadku wycieczek objazdowych, celem uzyskania danych hotelu prosimy o kontakt ze sprzedawcą. 

 

Aby przejść do kolejnej strony kliknij w Next 

 

5.   Deklaracja (Declaration) 

 

 

 
 

 

Health Declaration – deklaracja zdrowia 

 

Do you have any of the following symptoms: fever, cough, runny nose, shortness of breath, sore throat, or 

skin lesions/rashes? – Czy masz którykolwiek z następujących objawów: gorączka, kaszel, katar, duszność, 

ból gardła lub zmiany skórne/wysypka? 

 

Zaznacz Yes – tak lub No – nie 

Jeśli zaznaczono Yes należy wskazać objawy. 

 

Countries of origin departure, transit and other countries that you visited within 21 days before departure 

to Indonesia (Can select more than one) – Kraje wylotu, tranzytu i inne, które odwiedziłeś w ciągu 21 dni 

przed przyjazdem do Indonezji (można wybrać więcej niż jeden), wybierz kraje z listy 

 

Quarantine Declaration – deklaracja kwarantanny 

 

Are you carrying any animals, fish, plants, and/or their processed products? – Czy przewozisz zwierzęta, 

ryby, rośliny i/lub ich przetworzone produkty? 

 

Zaznacz Yes – tak lub No – nie 

Jeśli zaznaczono Yes należy uzupełnić specyfikację. 

 



Customs Declaration (BC 2.2) - Customs Declaration of Goods Carried by Passenger & Crew Members –  

Deklaracja celna (BC 2.2) – Deklaracja celna towarów przewożonych przez pasażerów i członków załogi 

 

Aby zapoznać się ze szczegółowymi informacjami związanymi z przewozem przedmiotów rozwiń tekst w 

polu „Please press this button to read the following information before answers the question below”. 

 

Number of Baggage Arriving with You – liczba bagaży, które zabierasz w podróż, wpisz  

 

Are You bringing any goods that need to declare to Customs? – Czy przywozisz towary wymagające 

zgłoszenia do urzędu celnego? 

 

Lista towarów podlegających deklarowaniu: 

A. Narkotyki, substancje psychotropowe, prekursory, narkotyki, broń palna, broń pneumatyczna, broń 

ostra, amunicja, materiały wybuchowe oraz materiały/publikacje pornograficzne. 

B. Waluta i/lub zbywalne papiery wartościowe na okaziciela w rupiach lub innych walutach obcych o 

równowartości 100 milionów rupii lub więcej. 

C. Towary akcyzowe, takie jak napoje alkoholowe, papierosy/cygara, tytoń krojony, inne wyroby 

tytoniowe lub papierosy elektroniczne, o wartości przekraczającej limit zwolnienia z akcyzy (patrz strona 

informacyjna powyżej). 

D.  Przedmioty osobiste zakupione lub uzyskane za granicą o wartości przekraczającej limit zwolnienia z 

cła (patrz strona informacyjna powyżej). 

E.  Przedmioty nieosobiste zakupione lub uzyskane za granicą (w tym towary komercyjne). 

F. Towary pochodzące z Indonezji, które są przywożone z powrotem do kraju (reimportowane), a które 

zostały wcześniej zgłoszone celnikom przy wywozie. 

G. Towary z zagranicy przeznaczone do tymczasowego użytku w Indonezji, które zostaną przywiezione z 

powrotem (odprawa czasowa). 

 

Zaznacz Yes – tak lub No – nie 

 

Jeśli zaznaczono Yes należy uzupełnić specyfikację. 

 

Are You bringing Mobile Phones, Handheld Computers, and Cellular-based Tablet Computers purchased or 

obtained abroad and will be used in Indonesia with the Indonesian celular network? (IMEI Registration) –  

Czy przywozisz ze sobą telefony komórkowe, komputery przenośne i tablety z systemem operacyjnym LTE 

zakupione lub uzyskane za granicą i przeznaczone do użytku w Indonezji, w indonezyjskiej sieci 

komórkowej? (Rejestracja IMEI) 

 

Zaznacz Yes – tak lub No – nie 

 

Po uzupełnieniu informacji, potwierdź ich poprawność zaznaczając: I, the Applicant hereby certify that I 

understand and agree all the Information and Declaration in this application. 

 

 

Aby złożyć wniosek kliknij Submit 

 

 

 

 

 

 



Potwierdź złożenie wniosku kolejny raz wybierając pole Submit 

 

 
 

 

 

 

6.   Podsumowanie zgłoszenia (Submission Summary) 

 

 

Karta przyjazdu z wygenerowanym kodem QR jest potwierdzeniem ukończenia wniosku. 

Kod QR należy okazać po przybyciu do Indonezji. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 


